












	1.	Siuntos aprašymas / Shipment description 
	1.4. Sertifikato Nr. / Certificate No. ____________________

	1.1 Siuntėjo pavadinimas ir adresas / Name and address of consignor: 

	
Veislei skirtų kiaulių, 
eksportuojamų iš Lietuvos Respublikos į Gruziją, veterinarijos sertifikatas

Veterinary certificate
 for breeding pigs, exported
from the Republic of Lithuania to Georgia


	
	

	1.2 Gavėjo pavadinimas ir adresas / Name and address of consignee: 

	

	
	1.5 Kilmės šalis / Country of origin: 

	
	1.6 Kompetentinga įstaiga / Competent authority: 

	1.3 Transporto priemonė / Means of transport: 
	(vagono, sunkvežimio, konteinerio, lėktuvo reiso numeris, laivo pavadinimas / the number of the railway carriage, truck, container, flight-number, name of the ship )
	

	
	1.7 Sertifikatą išdavusi įstaiga / Organisation, issuing this certificate:


	
	1.8 Tranzito šalys / Countries of transit:


	
	1.9 Gruzijos sienos kirtimo punktas / Point of crossing the border of Georgia:


	2.	Gyvulių tapatybės nustatymas / Identification of animals:

	
2.1 Gyvulių skaičius / Number of animals:	
2.2 Ženklinimo būdas (tatuiruotė, ausies įsagas, įkarpa ausyje, kt.) / Type of identification (tattoo, earmark, ear notch, etc.)	
	
2.3 Laikymo vietos identifikacinis numeris / Number of identification (premises): ………………………………………………………………………………………………………………………………………

	3.	Gyvulių kilmė / Origin of the animals:

	
3.1 Nuo gimimo kiaulės buvo laikomos ES teritorijoje / Since birth animals have  been in the territory of the EU:  	
3.2. Karantinavimo vieta ir laikas (ne mažiau kaip 21 diena) / Place and date of quarantine (not less than 21 days): 
………………………………………………………………………………………………………………………………………
3.3 Administracinis–teritorinis vienetas / Administrative-territorial unit: 	
	




	4.	Informacija apie sveikatą / Health information: 

	Aš, žemiau pasirašęs valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad:
I, the undersigned state/official veterinarian certify that:

4.1 Į Gruziją eksportuojamos kliniškai sveikos veislei skirtos kiaulės, gimusios ir išaugintos ES, kilusios iš laikymo vietų ir (ar) administracinių teritorijų, oficialiai neužkrėstų gyvūnų užkrečiamosiomis ligomis:
Breeding pigs exported into Georgia are clinically healthy, were born and reared in the EU, originate from premises and/or administrative territory officially free from contagious animal diseases:

· afrikiniu kiaulių maru paskutinius 3 metus Lietuvos Respublikos administraciniame teritoriniame vienete (rajonas);
· African swine fever - during the last 3 years in the administrative-territorial unit of the Republic of Lithuania (district);

· snukio ir nagų liga paskutinius 12 mėnesių Lietuvos Respublikos teritorijoje;
Foot-and-mouth disease - during the last 12 months in the territory of the Republic of Lithuania;

· vezikuline kiaulių liga paskutinius 12 mėnesių Lietuvos Respublikos  teritorijoje;
Swine vesicular disease - during the last 12 months in the territory of the Republic of Lithuania;

· klasikiniu kiaulių maru ir Aujeskio liga paskutinius 12 mėnesių Lietuvos Respublikos teritorijoje;
Classical swine fever and Aujeszky’s disease - during the last 12 months in the territory of the Republic of Lithuania;

· trichinelioze, tuberkulioze, brucelioze, kiaulių reprodukcijos ir kvėpavimo sindromu paskutinius 3 metus laikymo vietoje;
Trichinellosis, Tuberculosis, Brucellosis, Porcine reproductive and respiratory syndrome -during the last 3 years in the premises;

· Juodlige paskutines 20 dienų laikymo vietoje. / Anthrax - during the last 20 days in the premises. 


	4.2	Kiaulės negavo natūralių ar sintetinių estrogeninių, hormoninių ar tireostatinių preparatų. / The animals were not subjected to the exposure of natural or synthetic estrogenic, hormonal substances and thyreostatics.

	4.3	Eksportuojamos kiaulės buvo karantinuojamos ne trumpiau kaip 21 dieną tiekėjo laikymo vietoje; jeigu buvo būtina, tuo metu valstybinis veterinarijos gydytojas kiekvienai kiaulei atliko klinikinius tyrimus, matavo temperatūrą. / Animals for export were in quarantine for 21 days in the premises of the supplier and during this period they were subjected to individual clinical examination by State/official veterinarians with thermometry, if necessary.

	4.4	Transporto priemonės ar konteineriai, į kuriuos gyvuliai kraunami, atitinka tarptautines gyvų gyvulių gabenimo nuostatas, prieš pakrovimą išvalyti ir dezinfekuoti oficialiai patvirtinta dezinfekcine medžiaga. / The means of transport or containers into which they will be loaded comply with the international transport provisions for live animals, will be cleansed and disinfected prior to loading with an officially approved disinfectant.

	
Vieta / Place 	Data / Date 	
Antspaudas / Official stamp  

Valstybinio veterinarijos gydytojo parašas
Signature of State/official veterinarian 

         Vardas, pavardė ir pareigos didžiosiomis raidėmis	
Name and position in capital letters 



	Parašo ir antspaudo spalva turi skirtis nuo spausdinto teksto spalvos / Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate 



 1 / 2

